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See the notice on TED website 122704-2016 - Mise en concurrence
Italie-Assago: Services d'aide aux utilisateurs et services d'assistance
OJ S 70/2016 09/04/2016
Avis de marché
Services

Directive 2004/18/CE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Autostrada Pedemontana Lombarda SpA

: Via del Bosco Rinnovato 4/A, palazzo U9 — Ufficio Protocollo GeneraleAdresse postale
: Assago (MI)Ville

: 20090Code postal
: ItaliePays

: Autostrada Pedemontana Lombarda SpAPoint(s) de contact
: sig. Domenico LuciaÀ l'attention de

 Courriel: gare@pedemontana.com
: +39 026774121Téléphone

: +39 0267741256Fax
Adresse(s) internet:
Adresse générale du pouvoir adjudicateur: http://www.pedemontana.com
Adresse du profil d’acheteur: http://www.pedemontana.com

:Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues:
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)
Adresse auprès de laquelle le cahier des charges et les documents complémentaires (y 
compris les documents relatifs à un dialogue compétitif et à un système d'acquisition 

:dynamique) peuvent être obtenus
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)

: Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées le ou les point(s) de 
contact susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Organisme de droit public

Activité principale
Autre: costruzione e gestione autostrade

Attribution de marché pour le compte d’autres pouvoirs adjudicateurs
Le pouvoir adjudicateur agit pour le compte d'autres pouvoirs adjudicateurs: non

Section II: Objet du marché

Description

Intitulé attribué au contrat par le pouvoir adjudicateur
Procedura aperta, ai sensi dell'art. 55 del D.Lgs. 163/2006, per l'affidamento del servizio 
gestione Data Center.

Type de marché et lieu d'exécution ou de livraison
Services

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/122704-2016
mailto:gare@pedemontana.com?subject=TED
http://www.pedemontana.com
http://www.pedemontana.com
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Catégorie de services nº 7: Services informatiques et services connexes
Lieu principal d'exécution: Assago (MI).
Code NUTS ITC45 Milano

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique
L'avis concerne un marché public

Information sur l'accord-cadre

Description succincte du marché ou de l’acquisition/des acquisitions
L'appalto ha ad oggetto il servizio di gestione dell'infrastruttura tecnologia a supporto del 
processo di esazione del pedaggio del collegamento autostradale in esercizio e in 
concessione a Autostrada Pedemontana Lombarda SpA, così come meglio dettagliato nel 
Capitolato Speciale d'Appalto.
Modalità, condizioni, tempistiche e quantitativi stimati dei servizi sono specificati nel Capitolato 
Speciale d'Appalto.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
72253000 Services d'aide aux utilisateurs et services d'assistance

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: oui

Lots
Ce marché est divisé en lots: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Étendue du marché

Quantité ou étendue globale
Valeur estimée hors TVA: 400 000 EUR

Information sur les options
Options: oui
Description des options: La Stazione Appaltante si riserva, ai sensi dell'art. 57 comma 5, lett. 
b) del D.Lgs. 163/2006, la facoltà di procedere all'affidamento di servizi analoghi per una 
durata massima di ulteriori dodici mesi, con le modalità e le condizioni indicate nel Disciplinare 
di Gara e nel Capitolato Speciale d'Appalto. Pertanto, ai soli fini di cui agli artt. 28 e 29 D.Lgs. 
163/2006, si dichiara che il valore complessivo stimato dell'appalto è pari a 700 000 EUR 
(settecentomila), oltre IVA.

Reconduction
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Durée du marché ou délai d'exécution des travaux
Durée en jours: 487 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions liées au marché

Cautionnement et garanties exigés
L'offerta dovrà essere corredata dalle garanzie e dalle dichiarazioni di cui al Disciplinare di 



122704-2016 Page 3/6

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

Gara; l'Aggiudicatario dovrà fornire una cauzione definitiva ai sensi di legge e secondo le 
modalità indicate nel Disciplinare di Gara.

Modalités essentielles de financement et de paiement et/ou références aux textes qui 
les réglementent
Finanziamento: fondi statali e risorse private.
Pagamenti: i pagamenti avranno luogo secondo quanto previsto nel Capitolato Speciale 
d'Appalto.

Forme juridique que devra revêtir le groupement d'opérateurs économiques attributaire 
du marché
Tutte quelle previste dall'ordinamento.

Conditions particulières d'exécution
L'exécution du marché est soumise à des conditions particulières: non

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: Sono ammessi a partecipare alla gara, i soggetti, 
singoli ed associati, di cui all'art. 34 del D.Lgs. 163/2006, nei limiti di cui agli artt. 34, 35, 36 e 
37 del medesimo Decreto, nonché gli operatori economici stabiliti in Stati diversi dall'Italia, nel 
rispetto di quanto previsto dall'art. 47 del medesimo Decreto, in possesso dei requisiti previsti 
dal presente Bando e dal Disciplinare di Gara e per i quali non sussistano le cause di 
esclusione previste dal presente Bando e dal Disciplinare di Gara.
Non è ammessa la partecipazione alla gara di concorrenti:
(i) per i quali sussistano le cause di esclusione di cui all'art. 38 del D.Lgs. 163/2006;
(ii) che siano interessati dai piani individuali di emersione di cui all'art. 1-bis, comma 14, della 
Legge 18.10.2001, n. 383 qualora tali piani non si siano ancora conclusi;
(iii) per i quali siano stati assunti provvedimenti ai sensi dell'art. 14 del D.Lgs. 9.4.2008, n. 81;
(iv) per i quali sussista ogni altra situazione che determini l'esclusione dalla gara ai sensi del D.
Lgs. 163/2006, del D.P.R. 207/2010 e di altre disposizioni di leggi vigenti.
Si applicano i divieti di cui agli articoli 36, comma 5, e 37, comma 7 del D.Lgs. 163/2006. Per 
gli operatori economici stabiliti in Stati diversi dall'Italia trovano applicazione gli articoli 38, 
comma 5, 39, 45, comma 6, e 47 del D.Lgs. 163/2006, l'art. 62 del D.P.R. 207/2010.
Il possesso dei requisiti deve essere provato con le modalità, le forme ed i contenuti previsti 
nel Disciplinare di Gara.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des conditions: Come da Disciplinare di Gara.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des conditions:
Come da Disciplinare di Gara.

Informations sur les marchés réservés

Conditions propres aux marchés de services

Information relative à la profession
La prestation est réservée à une profession déterminée: non

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché
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Obligation d'indiquer les noms et qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché: non

Section IV: Procédure

Type de procédure

Type de procédure
Ouvert

Informations sur les limites concernant le nombre de candidats invités à participer

Informations sur la réduction du nombre de solutions ou d'offres durant la négociation 
ou le dialogue

Critères d’attribution

Critères d’attribution
Offre économiquement la plus avantageuse, appréciée en fonction des critères suivants Le 
prix n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les 
documents du marché

Enchère électronique
Une enchère électronique sera effectuée: non

Renseignements d'ordre administratif

Numéro de référence attribué au dossier par le pouvoir adjudicateur
CIG: 6652156CC7

Publication antérieure relative à la présente procédure
non

Conditions d'obtention du cahier des charges et de documents complémentaires ou du 
document descriptif
Documents payants: non

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
20.5.2016 - 12:00

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
italien.

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en jours: 360 ( )à compter de la date limite de réception des offres

Modalités d’ouverture des offres
Lieu:

Autostrada Pedemontana Lombarda SpA, Via del Bosco Rinnovato 4/A (3° piano), Palazzo 
U9 — 20090 Assago (MI).

Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres: oui
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Informations sur les personnes autorisées et les modalités d'ouverture: Legali rappresentanti 
dei concorrenti, ovvero soggetti muniti di idonea delega, in numero massimo di 2 per ciascun 
concorrente.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires
A) Appalto indetto con Delibera del Consiglio di Amministrazione del 21.3.2016.
b) A pena di esclusione, i concorrenti sono tenuti al pagamento della contribuzione pari a 70 
EUR (settanta), a favore dell'ANAC (già AVCP), secondo quanto specificato nel Disciplinare di 
Gara.
c) L'Amministrazione Aggiudicatrice si riserva la facoltà di applicare le disposizioni di cui all'art. 
140 del D.Lgs. 163/2006.
d) Le controversie contrattuali saranno deferite all'Autorità Giudiziaria del Foro di Milano.
e) Per tutto quanto non espressamente indicato nel presente Bando di Gara, si rinvia al 
Disciplinare di Gara e alla documentazione di gara di cui all'articolo 3 del medesimo 
Disciplinare di Gara.

f) Il Disciplinare di Gara, Capitolato Speciale d'Appalto, lo Schema di Contratto e i modelli 
fac simile che potranno essere utilizzati per la presentazione della domanda di 
partecipazione, per le dichiarazioni sostitutive e per la formulazione dell'offerta economica 
sono disponibili sul sito www.pedemontana.com

g) Eventuali quesiti o richieste di chiarimento in ordine al presente Bando, al Disciplinare di 
Gara ed alla restante documentazione di gara potranno essere formulati, con le modalità 
previste nel Disciplinare di Gara.
h) L'aggiudicatario definitivo dovrà comprovare, nel termine e con le modalità definite nella 
documentazione di gara, il possesso dei requisiti di stipula ed esecuzione del contratto, come 
indicato nella documentazione di gara.
i) Il contratto stipulato a valle dell'aggiudicazione, non conterrà la clausola compromissoria.
j) La lingua della procedura è l'italiano.
k) CPV: prestazione principale: Servizi di assistenza informatica e di supporto CPV n 
72253000-3. Servizio di interconnessione CPV n. 64221000-1.
l) Responsabile Unico del Procedimento è Domenico Lucia.

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: TAR (Tribunale Amministrativo Regionale) per la Lombardia

: Via F. Corridoni 39Adresse postale
: MilanoVille

: 20122Code postal
: ItaliePays

: +39 0278385Téléphone
: +39 0276015209Fax

: Adresse internet http://www.giustizia-amministrativa.it

http://www.pedemontana.com
http://www.giustizia-amministrativa.it
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VI.4.2. Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: Previa eventuale comunicazione di 
voler proporre ricorso giurisdizionale ai sensi dell'art. 243-bis del D.Lgs. 163/2006:
a) entro 30 (trenta) giorni dalla pubblicazione del presente Bando di Gara, ove 
autonomamente lesivo, ai sensi dell'art. 120 del D.Lgs. 104/2010;
b) entro 30 (trenta) giorni dalla ricezione della comunicazione degli atti di cui all'art. 79 del D.
Lgs. 163/2006, ai sensi dell'art. 120 del D.Lgs. 104/2010;
c) entro 30 (trenta) giorni, in ogni altro caso, dalla conoscenza dell'atto, ai sensi dell'art. 120 
del D.Lgs. 104/2010.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours

Date d’envoi du présent avis
6.4.2016


